REPUBLIC OF CROATIA

REPUBLIKA HRVATSKA T
MINISTARSTVO MORA, PROMETA I B m MINISTRY OF THE SEA, TRANSPORT AND
INFRASTRUKTURE l-..' INFRASTRUCTURE
- 4
o 400L&3097
SVJEDODZBA

O OSPOSOBLJENOSTI IZDANA PREMA ODREDBAMA MEDUNARODNE KONVENCIJE O STANDARDIMA ZA
OBUKU, IZDAVANJE SVJEDODZABA 1 DRZANJE STRAZE POMORACA 1978., KAKO JE IZMIJENJENA I
DOPUNJENA

CERTIFICATE
ISSUED DWDE}@- THE PROVISIONS OF THE INTERNATIONAL CONVENTION ON STANDARDS OF TRAINING,
CERTIFICATION AND WATCHKEEPING FOR SEAFARERS, 1978, AS AMENDED
30.12.2030.

11/4
vrijedi do / valid until

STCW oznaka / STCW regulation
Viada Republike Hrvatske potvrduje da je posjednik ove svjedodZbe primjereno osposobljen u skladu s navedenim pravilom gornje Konvencije, uz njezine
izmjene i dopune, te da je utvrdena n'j_egp\va osposobljenost za obavljanje slijedeéih djelatnosti, na naznadenim razinama, uz moguéa naznaéena ogranifenja.
The Government of the Republic of Croatia certifies that holder of the certificate has been found duly qualified in accordance with the provisions of regulations of the
above Convention, as amended, and has been found competent to perform the following functions, at the levels specified, subject to any limitations indicated.

OGRANICENJA (AKO IH IMA)

DJELATNOST = | RAZINA
FUNCTION | : LEVEL LIMITATIONS APPLYING (IF ANY)
PLOVIDBA (NAVIGATION) POMOCNA (SUPPORT) NEMA (NONE)

Punopravni posj cdnlik_ ove s_,\-'je_ii_odibe osp_osobljen"jg_'z_a sliﬁhﬁ na;‘;naéenu u edgovarajuéim propisima glede sigurnog popunjavanja brodova posadom:
The lawful holder of this cerlificate may serve-in the/following/capacity,or capacities spécified in the applicable safe manning requirements of the Administration:

OSPOSOBLJENOST - /|| | OGRANICENJA (AKO IH IMA)
CGAPACITY |~ | | LIMITATIONS APPLYING (IF ANY)
CLAN POSADE KOJI CINI DIO PLOVIDBENE STRAZE (RATING FORMING A PART OF NEMA (NONE)

THE NAVIGATIONAL WATCH)

Svjedodzba br. 400683097 ,izdana u iz ZADAR-
Certificate No. issued in
POSJEDNIK SVIEDODZBE
HOLDER OF THE CERTIFICATE
L1 SPECIMEN
FIRST NAME:
st AUTHORIZED PERSON
(Y ¥ _.'I,_-: ,, PREZ[ME? SPECIMEN M.P Ime i prezime ovladicnog sluZbenika
E—— SURIELE L 'S . Name of duly authorized official

1 = DATUM RODENJA:  23.01.1952
L 5 DATE OF BIRTH:
Polpis ovlastenog sluZbenika
Signature of duly authorized official

DRZAVLJANSTVO: HRV

¥ IS CITIZENSHIP:
Izvornik ove svjedodzbe, u skladu s odredbom pravila 1/2, stavka

Potpis posjednika svjcdodzbe 11. Konvencije, mora biti dostupan na brodu tijekom sluzbe.
Signature of the holder of the certificate The original of this certificate must be kept available in accordance with
regulation I/2, paragraph 11 of the Convention while serving on a ship.



REPUBLIC OF CROATIA

REPUBLIKA HRVATSKA BEE
MINISTARSTVO MORA, PROMETA I -ﬂ MINISTRY OF THE SEA, TRANSPORT AND
INFRASTRUKTURE E- .. INFRASTRUCTURE
| 4
- 4OCEA35948

SVJEDODZBA
O OSPOSOBLJENOSTI IZDANA PREMA ODREDBAMA MEPUNARODNE KONVENCIJE O STANDARDIMA ZA
OBUKU, IZDAVANJE SVIEDODZABA I DRZANJE STRAZE POMORACA 1978., KAKO JE IZMIJENJENA I
\ DOPUNJENA
. CERTIFICATE
ISSUED UNDER THE PROVISIONS OF THE INTERNATIONAL CONVENTION ON STANDARDS OF TRAINING,

CERTIFICATION AND WATCHKEEPING FOR SEAFARERS, 1978, AS AMENDED
30.12.2030.

/5 T
STCW oznaka / STCW regulation vrijedi do / valid until
Vlada Republike Hrvatske potvrduje da je posjednik ove svjedodzbe primjereno osposobljen u skladu s navedenim pravilom gornje Konvencije, uz njezine
izmjene i dopune, te da je utvrdena njegova osposobljenost za obavljanje slijedeéih djelatnosti, na naznadenim razinama, uz moguca naznadena ogranicenja.
The Government of the Republic of Croatia certifies that holder of the certificate has been found duly qualified in accordance with the provisions of regulations of the
above Convention, as amended, and has been found competent to perform the following functions, at the levels specified, subject to any limitations indicated.

DJELATNOST) RAZINA OGRANICENJA (AKO IH IMA)
FUNCTION..| LEVEL LIMITATIONS APPLYING (IF ANY)
RUKOVANIJE 1 SLAGANJE TERETA (_dARGO HANDLING AND POMOCNA (SUPPORT) NEMA (NONE)
STOWAGE)|
ODRZAVANJE 1 POPRAVCI (MAINTENANCE AND REPAIR) POMOCNA (SUPPORT) NEMA (NONE)
UPRAVLJANJE POSLOVIMA NA BRODU I SKRB ZA OSOBE NA|// | POMOCNA (SUPPORT) NEMA (NONE)
BRODU (CONTROLLING THE OPERATION OF THE SHIP AND / |
CARE FOR PERSONS ON‘BOARD) : : Y
[l (LA
PLOVIDBA (NAVIGATION) POMOCNA (SUPPORT) NEMA (NONE)
| | I LY

Punopravni posjednik ove svjedodzbe osposobljen 'jejza Sll._l;zhl.lll naznafenu u odgovarajuéim propisima glede sigurnog popunjavanja brodova posadom:
The lawful holder of this ‘certificate may serve-in thelfollowing/capacity or capacities specified in the applicable safe manning requirements of the Administration:

' OSPOSOBLJENOST -
S CAPACITY

OGRANICENJA (AKO IH IMA)
LIMITATIONS APPLYING (IF ANY)

STARLJI CLAN POSADE KOJI CINI DIO PLOVIDBENE STRAZE (ABLE SEAFARER DECK)

NEMA (NONE)

Svjedodzba br. 400683098 , izdana u ZADAR
Certificate No. issued in
POSJEDNIK SVJEDODZBE
HOLDER OF THE CERTIFICATE
e SPECIMEN
FIRST NAME:
o Ty PREZIME:  SPECIMEN
SURNAME. M.P.
LS.

DATUM RODENJA:
] DATE OF BIRTH:

23.01.1952.

DRZAVLJANSTVO: HRV
CITIZENSHIP:

AUTHORIZED PERSON

Ime i prezime ovladtenog sluzbenika
Name of duly authorized official

Potpis ovlaicnog sluzbenika
Signature of duly authorized official

Izvornik ove svjedodzbe, u skladu s odredbom pravila 1/2, stavka
11. Konvencije, mora biti dostupan na brodu tijekom sluzbe.
The original of this certificate must be kept available in accordance with
regulation I/2, paragraph 11 of the Convention while serving on a ship.

Polpis posjednika svjedodZbe
Signature of the holder of the certificate




REPUBLIKA HRVATSKA B E REPUBLIC OF CROATIA

MINISTARSTVO MORA, PROMETA 1 'ﬁ MINISTRY OF THE SEA, TRANSPORT AND
INFRASTRUKTURE il INFRASTRUCTURE
4O00LAa3097
SVIEDODZBA

O OSPOSOBLJENOSTI IZDANA PREMA ODREDBAMA MEPUNARODNE KONVENCIJE O STANDARDIMA ZA
OBUKU, IZDAVANJE SVIEDODZABA 1 DRZANJE STRAZE POMORACA 1978., KAKO JE IZMIJENJENA I
3 DOPUNJENA
CERTIFICATE
ISSUED UNDER THE PROVISIONS OF THE INTERNATIONAL CONVENTION ON STANDARDS OF TRAINING,
CERTIFICATION AND WATCHKEEPING FOR SEAFARERS, 1978, AS AMENDED

11/3 30.12.2030.
STCW oznaka / STCW regm’arfon vrijedi do / valid until

Vlada Republike Hrvatske potvrdu_le da je posjednik ove svjedodZbe primjereno osposobljen u skladu s navedenim pravilom gornje Konvencije, uz njezine

izmjene i dopune, te da je utvrdena njegova osposobljenost za obavljanje slijedeéih djelatnosti, na naznagenim razinama, uz moguca naznacena ogranifenja.

The Government of the Republlc of Croatia certifies that holder of the certificate has been found duly qualified in accordance with the provisions of regulations of the
above Convention, as, amended, and has been found competent lo perform the following functions, at the levels specified, subject to any limitations indicated.

DJELATNOST = RAZINA OGRANICENJA (AKO IH IMA)

FUNCTION /| LEVEL LIMITATIONS APPLYING (IF ANY)
RUKOVANJE I SLAGANJE TERETA (CARGO HANDLING AND RADNA (OPERATIONAL) NEMA (NONE)
STOWAGE):
UPRAVLJANJE POSLOVIMA NA BRODU I SKRB ZA OSOBE NA kKDNA (OPERATIONAL) NEMA (NONE)

BRODU (CONTROLLING THE OPERATION OF THE SHIP AND
CARE FOR PERSOI\S 'ON BOARD)

PLOVIDBA (NA'VI'GNHON) \ /' RADNA (OPERATIONAL) NEMA (NONE)

Punopravni posjednik oye: sﬁedudihe nsposnhljen je za sluzbu naznaéenu u odgovarajuc¢im propisima glede sigurnog popunjavanja brodova posadom:
The lawful holder of this; cer!.gf' cate may serve in i‘ke foHowmg capactly or capacities specg{' ed in the applicable safe manning requirements of the Administration:

{ OSPOSOBIJJENOST [ OGRANICENJA (AKO IH IMA)
- CAPACITY, A r] LIMITATIONS APPLYING (IF ANY)
CASNIK ODGOVORAN ZA PLOVIDBENU STRAZU NA BRODU DO 500 BT U PRIOBALNOJ NEMA (NONE)

PLOVIDBI (OFFICER IN CHARGE OF THE NAVIGATIONAL WATCH ON A SHIP UP TO 500
GT ON NEAR-COASTAL VOYAGES) 3

Svjedodzba br. 400683099 , izdana u A ZADAR i dana 30.12.2025.
Certificate No. issued in ep=_

POSJEDNIK SVIEDODZBE
HOLDER OF THE CERTIFICATE

- —— SPECIMEN
FIRST NAME:

AUTHORIZED PERSON
Ime i prezime ovladtenog sluzbenika
Name of duly authorized official

EREZIME: SPECIMEN
= SURNAME: M.P.

LS.

DATUM RODENJA: 23.01.1952.
DATE OF BIRTH:

Potpis ovlastenog sluzbenika
DRZAVLIANSTVO: HRV Signature of duly authorized official
CITIZENSHIP:

Izvornik ove svjedodzbe, u skladu s odredbom pravila 1/2, stavka

Potpis posjcdnika svjedodzbe 11. Konvencije, mora biti dostupan na bl_'odu tijekom sluzbe. )
Signature of the holder of the certificate The original of this certificate must be kept available in accordance with
regulation 1/2, paragraph 11 of the Convention while serving on a ship.



REPUBLIC OF CROATIA

REPUBLIKA HRVATSKA T
MINISTARSTVO MORA, PROMETA 1 5] MINISTRY OF THE SEA, TRANSPORT AND
INFRASTRUKTURE L INFRASTRUCTURE
Bl
o 400LA3100
SVJEDODZBA

O OSPOSOBLJENOSTI IZDANA PREMA ODREDBAMA MEDUNARODNE KONVENCIJE O STANDARDIMA ZA
OBUKU, IZDAVANJE SVJEDODZABA I DRZANJE STRAZE POMORACA 1978., KAKO JE IZMIJENJENA I
' DOPUNJENA
CERTIFICATE
ISSUED UNDER THE PROVISIONS OF THE INTERNATIONAL CONVENTION ON STANDARDS OF TRAINING,

CERTIFICATION AND WATCHKEEPING FOR SEAFARERS, 1978, AS AMENDED
30.12.2030.

vrijedi do / valid until

11/3 b
STCW oznaka / STCW regulation
Vlada Republike Hrvatske potvrduje.da je posjednik ove svjedodibe primjereno osposobljen u skladu s navedenim pravilom gornje Konvencije, uz njezine
izmjene i dopune, te da je utyrdena hjegova osposobljenost za obavljanje slijedeéih djelatnosti, na naznatenim razinama, uz moguéa naznadena ogranidenja.
The Government of the Republic of Croatia certifies that holder of the certificate has been found duly qualified in accordance with the provisions of regulations of the
above Convention, as.amended, and has:been found competent to perform the following functions, at the levels specified, subject to any limitations indicated.

DJELATNOST | RAZINA OGRANICENJA (AKO IH IMA)
FUNCTION|/| LEVEL LIMITATIONS APPLYING (IF ANY)
RUKOVANIJE I SLAGANJE TERETA _(CARCO HANDLING AND UPRAVLJACKA NEMA (NONE)
STOWAGE) [ (MANAGEMENT)
UPRAVLJANJE POSLOVIMA NA BRODU I SKRB ZA OSOBE NA| UPRAVLJACKA NEMA (NONE)

BRODU (CONTROLLING THE OPERATION OF THE SHIP AND| /| (MANAGEMENT)
CARE FOR PERSONS ON BOARD)', b/l

PLOVIDBA (NAVIGATION) ' A . upravLIACKA NEMA (NONE)
[1] - /| /1. (MANAGEMENT)

I ] A /A
A /'Y

e |

~J

= [ &Y / !
Punopravni posjednik ove syjedodZbe osposobljen je za sluzbu naznadenu u odgoyarajuéim propisima glede sigurnog popunjavanja brodeva pesadom:
The lawful holder of this cerlificate may serve in-the Jollowing capacity or capacities specified in the applicable safe manning requirements of the Administration:

OSPOSOBLJENOST | OGRANICENJA (AKO IH IMA)
CAPACITY, LIMITATIONS APPLYING (IF ANY)
NEMA (NONE)

ZAPOVJEDNIK BRODA DO 500 BT U PRIOBALNOJ PLOVIDBI (MASTER OF A SHIP UP TO
500 GT ON'NEAR - COASTAL VOYAGES) ; E

Svjedodzba br. 400683100 ,izdana u ~ZADAR dana. = 30.12.2025.
Certificate No. issued in - ) e
POSJEDNIK SVJEDODZBE
HOLDER OF THE CERTIFICATE
ross IhE: SPECIMEN
r N FIRST NAME:
o= TS AUTHORIZED PERSON
] [R3eratl SPECIMEN M.P Ime i prezime ovla3lenog sluzbenika
SURNAME: o Name of duly authorized official

— LS.

DATUM RODENJA: 23.01.1952.
DATE OF BIRTI!:
Polpis ovla3tenog sluzbenika
Signature of duly authorized official

DRZAVLJANSTVO: HRV

NSRS  CITIZENSHIP:
Izvornik ove svjedodzbe, u skladu s odredbom pravila 1/2, stavka

Potpis posjednika svjcdodzbe 11. Konvencije, mora biti dostupan na brodu tijekom sluzbe.
Signature of the holder of the certificate The original of this certificate must be kept available in accordance with
regulation /2, paragraph 11 of the Convention while serving on a ship.



REPUBLIKA HRVATSKA T REPUBLIC OF CROATIA
MINISTARSTVO MORA, PROMETA I E m MINISTRY OF THE SEA, TRANSPORT AND
INFRASTRUKTURE I":.! INFRASTRUCTURE
-4
4O0OLAILOL
SVIEDODZBA

O OSPOSOBLJENOSTI IZDANA PREMA ODREDBAMA MEPUNARODNE KONVENCIJE O STANDARDIMA ZA
OBUKU, IZDAVANJE SVJ EDODZABA I DRZANJE STRAZE POMORACA 1978., KAKO JE IZMIJENJENA I
' DOPUNJENA
‘ CERTIFICATE
ISSUED UNDER THE PROVISIONS OF THE INTERNATIONAL CONVENTION ON STANDARDS OF TRAINING,
Z(CERT TFICATION AND WATCHKEEPING FOR SEAFARERS, 1978, AS AMENDED
! 30.12.2030.
vrijedi do / valid until

11/1

STCW oznaka / STCW regulation
Vlada Republike Hrvatske potvrdl"l'je da je posjednik ove svjedodZbe primjereno osposobljen u skladu s navedenim pravilom gornje Konvencije, uz njezine
izmjene i dopune, te da je utvrdena njegova osposobljenost za obavljanje slijedeih djelatnosti, na naznagenim razinama, uz moguca naznaena ogranifenja.

The Government of the Republic of Croatia certifies that holder of the certificate has been found duly qualified in accordance with the provisions of regulations of the
above Convention, as amended, and has been found competent to perform the following functions, at the levels specified, subject to any limitations indicated.

DJELATNOST RAZINA OGRANICENJA (AKO IH IMA)
FUNCTION| LEVEL LIMITATIONS APPLYING (IF ANY)
RUKOVANJE I SLAGANJE TERETA (CARGO HANDLING AND| RADNA (OPERATIONAL) NEMA (NONE)
STOWAGE) )
UPRAVLJANJE POSLOVIMA NA BRODU I SKRB ZA OSOBE NA| 'RADNA (OPERATIONAL) NEMA (NONE)
BRODU (CONTROLLING THE OPERATION OF THE SHIP AND| /|
CARE FOR PERSONS ON BOARD) v,
PLOVIDBA (NAVIGATION) RADNA (OPERATIONAL) NEMA (NONE)

Punopravni posjednik ove svjédodihe _us_pnsuhlj_eﬁ jeza sluzbu naznagenu u odgovarajuéim propisima glede sigurnog popunjavanja brodova posadom:
The lawful holder of this cértificate miay serve in-the following capacity or. capacities specified in the applicable safe manning requirements of the Administration:

| OSPOSOBLIENOST OGRANICENJA (AKO IH IMA)
o C'AP,;ICITY LIMITATIONS APPLYING (IF ANY)
CASNIK ODGOVORAN ZA PLOVIDBENU STRAZU NA BRODU OD 500 BT ILI VECEM NEMA (NONE)
(OFFICER IN CHARGE OF THE NAVIGATIONAL WATCH ON A SHIP OF. 500 GT OR
MORE). N =
SvjedodzZba br. 400683101 ,izdana u ZADAR dana 30.12.2025.
Certificate No. issued in ol
POSJEDNIK SVJEDODZBE
HOLDER OF THE CERTIFICATE
IME: SPECIMEN
4 FIRST NAME:
AUTHORIZED PERSON
A AT SPECIMEN M.P Ime i prezime ovla$icnog sluZbenika
™ SURNAME: I .S ’ Name of duly authorized official

— 4 DATUM RODENJA:
Fa Ty DATE OF BIRTH:

23.01.1952.

DRZAVLJANSTVO: HRV
CITIZENSHIP:

Polpis ovla$ilenog sluzbenika
Signature of duly authorized official

Izvornik ove svjedodzbe, u skladu s odredbom pravila 1/2, stavka

Potpis posjednika svjedodzbe
Signature of the holder of the certificate

11. Konvencije, mora biti dostupan na brodu tijekom sluzbe.
The original of this certificate must be kept available in accordance with
regulation 1/2, paragraph 11 of the Convention while serving on a ship.




REPUBLIC OF CROATIA

REPUBLIKA HRVATSKA T
MINISTARSTVO MORA, PROMETA I li.l MINISTRY OF THE SEA, TRANSPORT AND
INFRASTRUKTURE f.:‘! INFRASTRUCTURE
4
400LA3L02
SVJEDODZBA

O OSPOSOBLJENOSTI IZDANA PREMA ODREDBAMA MEDPUNARODNE KONVENCIJE O STANDARDIMA ZA
OBUKU, IZDAVANJE SVJIEDODZABA 1 DRZANJE STRAZE POMORACA 1978., KAKO JE IZMIJENJENA I
‘ DOPUNJENA
CERTIFICATE
ISSUED UNDER THE PROVISIONS OF THE INTERNATIONAL CONVENTION ON STANDARDS OF TRAINING,

CERTIFICATION AND WATCHKEEPING FOR SEAFARERS, 1978, AS AMENDED
30.12.2030.

1172
STCW oznaka / STCW. regulation vrijedi do / valid until
Viada Republike Hrvatske potvrduje da je posjednik ove svjedodZbe primjereno osposobljen u skladu s navedenim pravilom gornje Konvencije; uz njezine
izmjene i dopune, te da je utvrdena njegova osposobljenost za obavljanje slijedeéih djelatnosti, na naznaenim razinama, uz moguéa naznacena ogranienja.
The Government of the Republic of Croatia certifies that holder of the certificate has been found duly qualified in accordance with the provisions of regulations of the
above Convention, as amended, and has been found competent to perform the following functions, at the levels specified, subject to any limitations indicated.

DJELATNOST || RAZINA OGRANICENJA (AKO IH IMA)
FUNCTION..|| LEVEL LIMITATIONS APPLYING (IF ANY)
RUKOVANJE I SLAGANJE TERETA (CARGO HANDLING AND UPRAVLJACKA NEMA (NONE)
STOWAGE)// .\ | | | (MANAGEMENT)
UPRAVLJANJE POSLOVIMA NA BRODU 1 SKRB ZA OSOBENA| |~ UPRAVLJACKA NEMA (NONE)
BRODU (CONTROLLING THE OPERATION OF THE SHIP AND| . /| (MANAGEMENT)
CARE FOR PERSONSON BOARD) ' ' | /]
] /| B
PLOVIDBA (NAVIGATION) L UPRAVLJACKA NEMA (NONE)
f | | "(MANAGEMENT)
| |
| |

Punopravni posjednik ove sfjgd-adihe osppsohljcn-'ic za _slui.bulna.znaée:_lu u odgovarajuéim propisima glede sigurnog popunjavanja brodova pesadom:
The lawful holder of this eerfificare may serve in the following tapacity or capacities specified in the applicable safe manning requirements of the Administration:
OSPOSOBLJENOST OGRANICENJA (AKO IH IMA)
CAPAQITY 3 e LIMITATIONS APPLYING (IF ANY)
PRVI CASNIK PALUBE NA BRODU DO 3000 BT (CHIEF MATE ON A SHIP UP TO 3.000 GT). NEMA (NONE)

Svjedodzba br. 400683102 , izdana u ~ _ZADAR - dana___ 30.12.2025.
Certificate No. issued in T S
POSJEDNIK SVJEDODZBE
HOLDER OF THE CERTIFICATE
RMES SPECIMEN
FIRST NAME:
= 3 AUTHORIZED PERSON
r PREZIME: SPECIMEN MP Ime i prezime ovlastenog sluzbenika
e —— ! SURNAMES s Name of duly authorized official
b el A LS.
1= Y DATUM RODENJA:  23,01.1952.
Ln DATE OF BIRTH:
Polpis ovla$tcnog sluzbenika

I N . DRZAVLJANSTVO: HRV Signature of duly authorized official
_______ .\ CITIZENSHIP:
Izvornik ove svjedodzbe, u skladu s odredbom pravila I/2, stavka
11. Konvencije, mora biti dostupan na brodu tijekom siuZbe.
The original of this certificate must be kept available in accordance with

Potpis posjednika svjedodzbe
regulation I/2, paragraph 11 of the Convention while serving on a ship.

Signature of the holder of the certificate



REPUBLIC OF CROATIA

REPUBLIKA HRVATSKA T
MINISTARSTVO MORA, PROMETA I n W MINISTRY OF THE SEA, TRANSPORT AND
INFRASTRUKTURE l.l.! INFRASTRUCTURE
b 14
o 4ooL&3303
SVJEDODZBA

O OSPOSOBLJENOSTI IZDANA PREMA ODREDBAMA MEDUNARODNE KONVENCIJE O STANDARDIMA ZA
OBUKU, IZDAVANJE SVIEDODZABA I DRZANJE STRAZE POMORACA 1978., KAKO JE IZMIJENJENA 1
DOPUNJENA
CERTIFICATE
ISSUED UNDER THE PROVISIONS OF THE INTERNATIONAL CONVENTION ON STANDARDS OF TRAINING,

CERTIFICATION AND WATCHKEEPING FOR SEAFARERS, 1978, AS AMENDED

30.12.2030.
vrijedi do / valid until

11/2

STCW oznaka / STCW regulation
Vlada Republike Hrvalske potvrduje da je posjednik ove svjedodZbe primjereno osposobljen u skladu s navedenim pravilom gornje Konvencije, uz njezine
izmjene i dopune, te da je utyrdena njegova osposobljenost za obavljanje slijedeéih djelatnosti, na naznafenim razinama, uz moguca naznadena ogranicenja.
The Government of the Republic of Croatia certifies that holder of the certificate has been found dﬂ@ qualified in accordance with the provisions of regulations of the
above Convention, as amended, and has been found competent to perform the following functions, at the levels specified, subject to any limitations indicated.

DJELATNOST, RAZINA OGRANICENJA (AKO IH IMA)
FUNCTION || LEVEL LIMITATIONS APPLYING (IF ANY)
RUKOVANJE I SLAGANJE TERETA (CARGO HANDLING AND UPRAVLJACKA NEMA (NONE)
STOWAGE) | (MANAGEMENT)
i ! _' N
UPRAVLJANJE POSLOVIMA NA BRODU I SKRB ZA OSOBE NA| |~ UPRAVLJACKA NEMA (NONE)
BRODU (CONTROLLING THE OPERATION OF THE SHIP AND|. /| (MANAGEMENT)
CARE FOR PERSONS ON BOARD) ' A/
PLOVIDBA (NA{QI'GAT;ON) L\ UPRAVLJACKA NEMA (NONE)
' | | . (MANAGEMENT)
.II |. .'.l 1

Punopravni posjednik ove sv_qedudz.he uspnsoblgen Jezn sluihu naznaéenu u odgovarajucim propisima glede sigurnog popunjavanja brodova posadom:
The lawful holder of this’ cer.'!f cme may serve.in rhe following capacn‘y or capaczt:es specified in the applicable safe manning requirements of the Administration:

{ _OSPUSDBLJENOST 1 OGRANICENJA (AKO TH IMA)
~ CAPACITY LIMITATIONS APPLYING (IF ANY)
ZAPOVJEDNIK BRODA DO'3000 BT (MASTER OF A SHIP UP.TO 3 00'3 GT) NEMA (NONE)
Svjedodzba br. 400683103 , izdana u —ZADAR = - dana. 30.12.2025.
Certificate No. issued in “on- :
POSJEDNIK SVJEDODZBE
HOLDER OF THE CERTIFICATE
ane . SPECIMEN
TR FIRST NAME:
P == el AUTHORIZED PERSON
= ! - PREZIME: SPECIMEN M.P Ime i prezime ovlasienog stuzbenika
Uit L 'S . Name of duly authorized official
DATUM RODENJA: 23.01.1952.
DATE OF BIRTH:
b Polpis ovlalenog sluzbenika
DRZAVLJANSTVO: HRV Signature of duly authorized official
CITIZENSHIP:

Izvornik ove svjedodzbe, u skladu s odredbom pravila 1/2, stavka
11. Konvencije, mora biti dostupan na brodu tijekom sluzbe.
The original of this certificate must be kept available in accordance with

Poltpis posjednika svjedodzbe
regulation I/2, paragraph 11 of the Convention while serving on a ship.

Signature of the holder of the certificate



REPUBLIC OF CROATIA

REPUBLIKA HRVATSKA TE
MINISTARSTVO MORA, PROMETA 1 A m MINISTRY OF THE SEA, TRANSPORT AND
INFRASTRUKTURE !‘.l o INFRASTRUCTURE
4
o 400583304
SVJEDODZBA
O OSPOSOBLJENOSTI IZDANA PREMA ODREDBAMA MEPUNARODNE KONVENCIJE O STANDARDIMA ZA
OBUKU, IZDAVANJE SVJEDODZABA I DRZANJE STRAZE POMORACA 1978., KAKO JE IZMIJENJENA I
DOPUNJENA
| CERTIFICATE
ISSUED UNDER THE PROVISIONS OF THE INTERNATIONAL CONVENTION ON STANDARDS OF TRAINING,
CERTIFICATION AND WATCHKEEPING FOR SEAFARERS, 1978, AS AMENDED
2 30.12.2030.
vrijedi do / valid until

STCW oznaka / STC W regulation
Vlada Republike Hrvatske potvrduje da je posjednik ove svjedodZbe primjereno osposobljen u skladu s navedenim pravilom gornje Konvencije, uz njezine

izmjene i dopune, te da j je utvrdena njegova osposobljenost za obavljanje slijedecih djelatnosti, na naznacenim razinama, uz moguéa naznadena ogranicenja,
The Government of the Repuba‘:r: of Croatia gertifies that holder of the certificate has been found duly gualified in accordance with the provisions of r ‘egulations of the
above Convention, as amended, and has been found competent to perform the following functions, at the levels specified, subject to any limitations indicated.

DJELATNOST | RAZINA OGRANICENJA (AKO TH IMA)
FUNCTION || LEVEL LIMITATIONS APPLYING (IF ANY)
RUKOVANJE I SLAGANJE TERETA (CARGO HANDLING AND UPRAVLJACKA NEMA (NONE)
STOWAGE)/| | (MANAGEMENT)
| |I
UPRAVLJANJE POSLOVIMA NA BRODU I SKRB ZA OSOBE NA " UPRAVLJACKA NEMA (NONE)
BRODU (CONTROLLING THE OPERATION OF THE SHIP AND 4 (MANAGEMENT)
CARE FOR PERSONS ON BOARD)
PLOVIDBA (NAVIGATION) ' '/ L\ UPRAVLIACKA NEMA (NONE)
[ q ' A |1 (MANAGEMENT)
| I JiH

Punopravni posjednik.ove SV_]edodibe osposobljen je za sluibu naz.naEenu u odgovarajuéim propisima glede sigurnog popunjavanja brodova posadom;
The lawful holder of this cemf cate may. serve in rkcfoﬂmwng capacny or capacities spec;:f ed in the applicable safe manning requirements of the Administration:
OSPOSOBLJENOST f OGRANICENJA (AKO IH IMA)
CAPACITY ’ i LIMITATIONS APPLYING (IF ANY)
_ NEMA (NONE)

PRVI CASNIK PALUBE NA BRODU OD 3000 BT ILI VECEM (CHIEF MATE ON A SHIP OF
3.000 GT OR MORE) ‘

Svjedodiba br. 400683104 ,izdana u ' ZADAR : dana-_
Certificate No. issued in T B
POSJEDNIK SVJEDODZBE
HOLDER OF THE CERTIFICATE
& . SPECIMEN
. . FIRST NAME:
b = AUTHORIZED PERSON
S PREZIME: SPECIMEN M.P Ime i prezime ovla§ienog sluzbenika
= - S . Name of duly authorized official
=T L.S.
DATUM RODENJA: 23.01.1952.
n ) DATE OF BIRTH:
e S Potpis ovladlenog sluzbenika
Rt h o DRZAVLIANSTVO: RV Signature of duly authorized official
. CITIZENSHIP:
Izvornik ove svjedodZzbe, u skladu s odredbom pravila 1/2, stavka

Potpis posjednika svjedodzbe 11. Konvencije, mora biti dostupan na brodu tijekom sluZbe.
The original of this certificate must be kept available in accordance with
regulation I/2, paragraph 11 of the Convention while serving on a ship.

Signature of the holder of the ceriificate



REPUBLIC OF CROATIA

REPUBLIKA HRVATSKA T
MINISTARSTVO MORA, PROMETA 1 B B MINISTRY OF THE SEA, TRANSPORT AND
INFRASTRUKTURE !.‘.' INFRASTRUCTURE
- | 4
- 400LA3L05
SVJEDODZBA

O OSPOSOBLJENOSTI IZDANA PREMA ODREDBAMA MEDUNARODNE KONVENCIJE O STANDARDIMA ZA
OBUKU, IZDAVANJE SVIEDODZABA 1 DRZANJE STRAZE POMORACA 1978., KAKO JE IZMIJENJENA I
DOPUNJENA
CERTIFICATE

ISSUED UNDER THE PROVISIONS OF THE INTERNATIONAL CONVENTION ON STANDARDS OF TRAINING,

CERTIFICATION AND WATCHKEEPING FOR SEAFARERS, 1978, AS AMENDED
' 30.12.2030.

vrijedi do / valid until

I1/2
STCW oznaka / STCW regulation
Viada Republike Hrvatske potvrdujeda je posjednik ove svjedodzbe primjereno osposobljen u skladu s navedenim pravilom gornje Konvencije, uz njezine
izmjene i dopune, te da je utyrdena njegova osposobljenost za obavljanje slijedeéih djelatnosti, na naznaenim razinama, uz moguca naznacena ogranicenja.
The Government of the Republic of Craaﬁq'cemﬁes that holder of the certificate has been found duly qualified in accordance with the provisions of regulations of the
above Convention, as amended, and has been found competent to perform the following functions, at the levels specified, subject to any limitations indicated.

DJELATNOST| ' RAZINA OGRANICENJA (AKO IH IMA)
FUNCTION., : LEVEL LIMITATIONS APPLYING (IF ANY)
RUKOVANJE I SLAGANJE TERETA (CARGO HANDLING AND UPRAVLIACKA NEMA (NONE)
STOWAGE) (MANAGEMENT)
UPRAVLJANJE POSLOVIMA NA BRODU I SKRB ZA OSOBE NA " UPRAVLIJACKA NEMA (NONE)
BRODU (CONTROLLING THE OPERATION OF THE SHIP AND /1 (MANAGEMENT)

CARE FOR PERSONS ON BOARD)

PLOVIDBA (NAVIGATION) ' /' .\ UPRAVLJACKA NEMA (NONE)
‘ (1] | (MANAGEMENT)

Punopravni posjednik ove sv;cdodihe ospnsnbljen jeza sluzby naznaéenu u odgovarajuéim propisima glede sigurnog popunjavanja brodova posadom:
The lawful holder of this'cer .r{,l" fcate may: Semve in ﬂ.'e ﬁﬂowmg capac:ty or'capacities specified in the applicable safe manning requirements of the Administration:

[~ OSPOSOBLJENOST i ' OGRANICENJA (AKO TH IMA)
CAPA CITY. ; ! LIMITATIONS APPLYING (IF ANY)
ZAPOVJEDNIK BRODA OD 3000 BT 1LI VECEG (MASTER OF A SHIP OF 3.000 GT OR[ NEMA (NONE)
MORE) 22
Svjedodzba br. 400683105 ,izdana u ; ZADAR
Certificate No. issued in’
POSJEDNIK SVJEDODZBE
HOLDER OF THE CERTIFICATE
(L1 SPECIMEN
FIRST NAME:
o i el AUTHORIZED PERSON
] et Y EREZIE: SPECIMEN M.P Ime i prezime ovladicnog sluzbenika
ST puil Name of duly authorized official

L.S.

DATUM RODENJA: 23.01.1952.
1 DATE OF BIRTH:
4 Potpis ovlaslenog sluzbenika
I DRZAVLJANSTVO: HRV Signaure of duly authorized official

CITIZENSHIP:

Izvornik ove svjedodZbe, u skladu s odredbom pravila I/2, stavka
Potpis posjednika svjedodzbe 11. Konvencije, mora biti dostupan na brodu tijekom sluzbe.
The original of this certificate must be kept available in accordance with

Signature of the holder of the certificate ! : :
regulation I/2, paragraph 11 of the Convention while serving on a ship.



REPUBLIKA HRVATSKA e REPUBLIC OF CROATIA

MINISTARSTVO MORA, PROMETA 1 I.I MINISTRY OF THE SEA, TRANSPORT AND

INFRASTRUKTURE l.l-l INFRASTRUCTURE
b | . 4

40068310k

SVJEDODZBA
O OSPOSOBLJENOSTI IZDANA PREMA ODREDBAMA MEDUNARODNE KONVENCIJE O STANDARDIMA ZA
OBUKU, IZDAVANJE SVIJEDODZABA I DRZANJE STRAZE POMORACA 1978., KAKO JE IZMIJENJENA 1
% DOPUNJENA
N CERTIFICATE
ISSUED UNDER THE PROVISIONS OF THE INTERNATIONAL CONVENTION ON STANDARDS OF TRAINING,
CERTIFICATION AND WATCHKEEPING FOR SEAFARERS, 1978, AS AMENDED
Iv/2 ' 30.12.2030.
STCW oznaka / STCW regulation vrijedi do / valid until
Viada Republike Hrvatske potvrduje da je posjednik ove svjedodZbe primjereno osposobljen u skladu s navedenim pravilom gornje Konvencije, uz njezine
izmjene i dopune, te da je utyrdena njegova osposobljenost za obavljanje slijedecih djelatnosti, na naznagenim razinama, uz moguéa naznatena ogranicenja.

The Government of the Républic of Croatia certifies that holder of the certificate has been found duly qualified in accordance with the provisions of regulations of the
above Convention, as amended, and has been found competent to perform the following functions, at the levels specified, subject to any limitations indicated,

DJELATNOST ' RAZINA OGRANICENJA (AKO IH IMA)
FUNCTION, || B LEVEL LIMITATIONS APPLYING (IF ANY)
RADIOVEZE (RADIOCOMMUNICATIONS) RADNA (OPERATIONAL) NEMA (NONE)

Punopravni posjednik ove _svje&odihe ospasnhljeli_ jjefza sluibil naznatenu u odgovarajucim propisima glede sigurnog popunjavanja brodova posadom:
The lawful holder of this certificate may serve in the ﬂli_ﬁowing' capacity or capacities specified in the applicable safe manning requirements of the Administration:

- OSPOSOBLJENOST | | _ OGRANICENJA (AKO TH IMA)
- CAPACITY, oy, - LIMITATIONS APPLYING (IF ANY)
GMDSS RADIOOPERATOR (GMDSS GENERAL RADIO OPERATOR'S CERTIF]_CATE} T : NEMA (NONE)
Svjedodzba br. 400683106 , izdana u — ZADAR : ‘g:l'slma _ 30.12.2025.
Certificate No. issued in - Seepe

POSJEDNIK SVJEDODZBE
HOLDER OF THE CERTIFICATE

aa SPECIMEN
FIRST NAME:
= AUTHORIZED PERSON
ST o FREZIME: SPECIMEN M.P Ime i prezime ovladicnog sluzbenika
SURNAME: L S : Name of duly authorized official
= DATUM ROPENJA:  23.01.1952.
DATE OF BIRTII:
i = Potpis ovladtenog sluzbenika
- B DRZAVLJANSTVO: HRV Signature of duly authorized official
W L} : CITIZENSHIP:

Izvornik ove svjedodzbe, u skladu s odredbom pravila 1/2, stavka
11. Konvencije, mora biti dostupan na brodu tijekom sluZbe.
The original of this certificate must be kept available in accordance with
regulation 1/2, paragraph 11 of the Convention while serving on a ship.

Potpis posjednika svjedodZbe
Signature of the holder of the certificate



